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L’INCONTRO FRA LE TRADIZIONI 
PIÙ ILLUSTRI DELL’ARTIGIANATO FIORENTINO

THE ENCOUNTER BETWEEN THE MOST ILLUSTRIOUS 
TRADITIONS OF FLORENTINE CRAFTSMANSHIP

Nelle cucine Officine Gullo confluiscono le due tradizioni più illustri dell’artigianato 
fiorentino: da una parte quella dei cucinieri ottocenteschi, derivata dalle antiche arti della
lavorazione dei metalli; dall’altra, quella della meccanica di precisione, che affonda le 
sue radici nel trionfo della razionalità rinascimentale con Galileo e Leonardo, e si ritrova 

nell’anima tecnologia d’avanguardia delle sue cucine.

Two eminent Florentine artisan traditions blend in Officine Gullo kitchens: nineteenth-century 
kitchen design, drawing on the ancient art of metalworking, and precision mechanics, 
which dates to the time of Leonardo and Galileo’s rational Renaissance triumphs, whose 

leading technology form the heart of these kitchens.
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NASCE LA COLLEZIONE CONTEMPORANEA
UNA NUOVA E SOBRIA ELEGANZA

INTRODUCING THE CONTEMPORANEA COLLECTION, 
SIMPLE MODERN ELEGANCE

La sapiente tradizione scopre oggi un inedito design, che cela dietro a un’estetica 
essenziale, elementi all’avanguardia di tecnica e funzionalità. La Collezione 
Contemporanea è la rivoluzionaria novità stilistica delle collezioni Officine Gullo; 

una declinazione moderna delle iconiche cucine dell’azienda.

Artisan traditions are explored through original designs, which conceal a simple aesthetic 
alongside advanced techniques and functionality. The Contemporanea Collection is 
the revolutionary new style addition to Officine Gullo kitchens, a modern take on the 

company’s iconic kitchens.
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100% METALLI NOBILI
100% NOBLE METALS

Ciò che rende unica la cucina Contemporanea è la scelta dei materiali con cui è realizzata: 
solo ed esclusivamente metalli nobili, come l’acciaio ad alto spessore per la struttura e il 
massello di ottone per le finiture. La Collezione Contemporanea è la cucina moderna in 
cui il metallo è il vero protagonista. Outsider in un mercato in cui l’eleganza dell’acciaio 
è resa artificiosamente con laccature e texturizzazioni e in cui si parla spesso di “effetto/
color metallo”. Nella nuova Collezione invece l’acciaio, assieme all’ottone declinato 
in diverse finiture, sono gli unici materiali utilizzati. Una proposta attuale e ricercata, 
dedicata a chi ama l’acciaio e ne comprende il valore in termini estetici e funzionali. La 
Collezione Contemporanea è frutto dell’esperienza maturata da Officine Gullo nella sua 
lavorazione: un know-how tecnologico, in grado di esplorare tutto il potenziale espressivo 
e la versatilità di questo materiale. Con la Collezione Contemporanea l’acciaio assume 
una nuova ed inedita veste, proiettata al futuro e destinata a durare a lungo nel tempo.

What makes Contemporanea kitchens unique is the choice of materials from which they 
are crafted. We only use noble metals, such as high-thickness steel for the structure and 
solid brass for the finishes. The Contemporanea Collection comprises modern kitchens in 
which metal is the central element. An outsider in a market for which the elegance of steel 
is frequently reduced to artificiality through lacquering and texturing, and in which the 
words “metallic colour/effect” are all too often used. In this new Officine Gullo collection, 
steel is the only material used, alongside brass explored in various finishes. This is a 
contemporary and curated concept for steel connoisseurs who understand the material’s 
aesthetic and functional value. The Contemporanea Collection is a product of the expertise 
honed by Officine Gullo: technological knowledge that harnesses this material’s expressive 
potential and versatility. Steel acquires style in the Contemporanea Collection, looking to 

the future and destined to endure over time.
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LA CUCINA COME UN’AUTO DI LUSSO
THE KITCHEN AS A LUXURY CAR

Come in un’audace auto di lusso, nelle cucine della Collezione Contemporanea pulsa 
un moderno cuore tecnologico, mentre la carrozzeria dal design essenziale è costruita - 
come tutte le creazioni Officine Gullo - solo con materiali nobili: lastre di acciaio fino a 3 
millimetri di spessore e rifinita da dettagli di pregio in ottone massello. La tecnologia con 
cui viene realizzata la verniciatura della carrozzeria delle cucine è la stessa utilizzata nel 
mondo delle auto, ovvero la verniciatura a polvere. Il risultato è una vernice molto robusta 

che resiste all’acqua ed agli urti molto di più rispetto alle vernici tradizionali. 

Like in a dashing luxury car, a modern technological heart beats in Contemporanea 
Collection kitchens, while the simply designed bodywork is built using the finest materials, 
as in all Officine Gullo creations: steel plates measuring up to 3mm in thickness and 
finished with precious solid brass details. The technology used to paint the kitchen structure 
is the same used in the car world: powder coating. The result is a water-resistant robust 

paint that withstands impact much more than traditional paints. 

ESCLUSIVE COMBINAZIONI CROMATICHE
EXCLUSIVE COLOUR COMBINATIONS

La struttura della cucina può essere realizzata in qualsiasi colore della gamma 
RAL, oltre ad i colori custom disponibili su richiesta, mentre per i dettagli in ottone - 
come profili e maniglie - sono disponibili diverse finiture: dalle più classiche finiture 
galvaniche fra cui cromo lucido, nichel nero o satinato, a quelle colorate per un 
effetto tono-su-tono o a contrasto con il colore della struttura, a quelle hi-tech opache 
dalle sfumature morbide per un effetto ultra moderno. Nascono così infinite soluzioni 

estetiche e ogni cucina diventa una creazione unica.

The kitchen structure can be crafted in any colour on the RAL chart, in addition to customized 
shades available on request. A spectrum of finishes is available for the brass details, such 
as the trims and handles, from classic galvanic finishes, including polished chrome, black 
or satin-finish nickel, to coloured touches for a tone-on-tone effect or as a contrast with the 
colour of the structure. Another option is an opaque high-tech finish in soft shades for an 

ultra-modern effect. Endless solutions to craft a kitchen tailored to your tastes.
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CROMO LUCIDO      
POLISHED CHROME

NICHEL SATINATO
SATIN NICKEL

NICHEL NERO LUCIDO
BLACK POLISHED NICKEL

NICHEL NERO OPACO
BLACK SATIN NICKEL

FINITURE GALVANICHE
GALVANIC FINISHES

CROMO LUCIDO
POLISHED CHROME
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NICHEL SATINATO
SATIN NICKEL

NICHEL NERO LUCIDO
BLACK POLISHED NICKEL

NICHEL NERO OPACO
BLACK SATIN NICKEL
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FINITURE SPECIALI
SPECIAL FINISHES

GRAZALEMA

VERT 2300 SABLÈ

MANGANESE

BORA

BRONZE

CANON

HIMBA

ANODIC

RAL 9005 JET BLACK + RAL 9011 GRAPHITE BLACKRAL 7012 BASALT GREY + RAL 7031 BLUE GREY

RAL 7000 SQUIRREL GREY + ANODICRAL 9003 SIGNAL WHITE + GRAZALEMA

OG CHOCOLATE + BRONZERAL 7043 TRAFFIC GREY + MANGANESE

RAL 6021 PALE GREEN + VERT 2300 SABLÈ

RAL 6020 CHROME GREEN + BORA

RAL 3009 OXIDE RED + HIMBA

RAL 5008 GREY BLUE + CANON
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ACCIAIO INOSSIDABILE
STAINLESS STEEL

L’acciaio inox è il materiale che maggiormente 
ha un impatto estetico sull’ambiente cucina: 
sinonimo di forza e contemporaneità, è al tempo 
stesso inalterabile nel tempo, inattaccabile dai 
batteri, resistente alle alte temperature e pratico 
dal punto di vista della gestione quotidiana. 

Stainless steel is the material that has the most 
visual impact on the kitchen space. Synonymous 
of strength, this material stays the same over time, 
resistant to bacteria and heat, and practical in 

terms of everyday management. 

MARMO
MARBLE

Il marmo è da sempre sinonimo di eleganza. 
Impreziosisce ogni spazio oltre a essere 
resistente a urti, incisioni ed abrasioni. La 
sua durata è infinita e le sue caratteristiche in 

fatto di igiene sono eccellenti.

Marble epitomizes elegance. It provides 
immediate beauty, regardless of the space, 
and is resistant to impact, cuts and abrasions. 
Marble endures over time and remains 

extremely hygienic.

SUPERFICI
SURFACES

Officine Gullo propone per le superfici della Collezione Contemporanea due materiali 
– l’acciaio inossidabile e il marmo – noti per le loro qualità di tecniche di igiene, 

idrorepellenza, facilità di pulizia e resistenza meccanica a urti, abrasioni e calore.

Officine Gullo recommends two materials for the tops in the Contemporanea Collection: 
stainless steel and marble. Both materials are famous for their hygiene, water resistance, 

easy cleaning and ability to withstand impact, abrasion and heat.

ACCIAIO 
STAINLESS STEEL

EMPERADOR DARK

CALIFORNIA GOLDEN GREY

BLACK STATUARY

MARVEL GREY STONE

INVISIBLE GREY

STATUARY
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NOCE
WALNUT

ROVERE
OAK

INTERNI IN FALEGNAMERIA
WOODEN DIVIDERS AND INTERIORS

Per le cucine della Collezione Contemporanea, Officine Gullo propone una selezione 
di accessori in falegnameria dedicata agli interni dei cassetti. Soluzioni all’insegna 
dell’efficienza e della funzionalità, create per organizzare al meglio gli spazi interni delle 
cucine. Contenitori in legno di noce o rovere per ordinare in modo preciso posate, utensili, 

coltelli, barattolini in vetro per spezie e bottiglie.  

For Contemporanea Collection kitchens, Officine Gullo recommends a selection of 
joinery accessories for drawer interiors. These solutions are the hallmark of efficiency and 
functionality, designed to organize storage space in kitchens. Walnut and oak containers 

to keep cutlery, utensils and knives tidy, as well as glass jars for spices and bottles.  
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CASSETTO PUSH-PULL
PUSH-PULL DRAWER

Il sottile cassetto multifunzione push-pull, che caratterizza tutta la 
collezione, nasconde al suo interno funzionali accessori come 
taglieri e divisori. Al loro interno, grazie all’attenta lavorazione 
artigianale, i bordi sono perfettamente levigati e gli angoli smussati. 
Viti e saldature sono nascoste per una finitura impeccabile.

The thin multifunctional push-pull drawer, a constant throughout 
the collection, conceals functional accessories such as chopping 
boards and partitions. The edges are perfectly smooth and the 
corners rounded due to the detail-oriented craftsmanship, while 
screws and joints are hidden for an impeccable finish.

TECNOLOGIA SOFT CLOSE
SOFT CLOSE TECHNOLOGY

Nelle cucine della Collezione Contemporanea i cardini 
d’ispirazione rinascimentale scompaiono e gli sportelli delle 
ante si dotano di tecnologia soft-close, a chiusura rallentata. 

Renaissance-inspired hinges have been removed from the 
Contemporanea Collection kitchen and replaced with a slow 
soft-close system on the doors.

INTERNI IN LEGNO
WOODEN INTERIORS

Contenitori in legno di noce o rovere per ordinare in modo 
preciso posate, utensili, coltelli, barattolini in vetro per spezie e 
bottiglie.

Walnut or oak wooden containers to keep cutlery, utensils and 
knifes tidy, as well as glass jars for spices and bottles.

DEMATERIALIZZAZIONE DEI DETTAGLI 
E PUREZZA DELLE FORME 

Un arredo di assoluto valore estetico e funzionale, dalle linee contemporanee ed 
essenziali in cui ogni elemento di arredo è progettato - e disposto nello spazio - per 
essere funzionale e pratico. La Collezione Contemporanea rappresenta un lusso giovane, 

attuale, sintesi delle più elevate espressioni di design, artigianato e tecnologia.

DECONSTRUCTED DETAILS 
AND PURE FORMS 

The furnishings have pure aesthetic and functional value with straightforward, contemporary 
forms in which every element is designed – and arranged in the space – to be functional 
and practical. The Contemporanea Collection embodies youthful, contemporary luxury, 

the epitome of the highest expressions of design, craftsmanship and technology.

TOP INNOVATIVO
INNOVATIVE TOP

Il top innovativo ha una scanalatura all’interno della quale si 
nasconde un LED che può essere comandato a distanza da 
smartphone o tablet. 

The innovative top contains a groove, which conceals an LED 
that can be controlled remotely from a smartphone or tablet.  

MANIGLIA
HANDLE

La maniglia è costruita artigianalmente per nascondersi 
nella parte superiore degli sportelli e dei cassetti.

The handles are crafted to conceal doors and drawers in the 
upper section of the kitchen.
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01
RAL 9005 JET BLACK

BLACK POLISHED NICKEL
ESEMPIO DI CONFIGURAZIONE
POSSIBLE LAYOUT
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La composizione proposta è realizzata in acciaio ad alto spessore 
verniciato a fuoco nel colore RAL 9005 Jet Black con finiture nichel nero 

lucido. Si compone di 3 unità:

• Grande isola centrale (3,5 mt.) dedicata alla zona cottura, composta da 
un piano a gas con 5 fuochi e forno dotato di funzionalità professionali, 
schermo Touch TFT e sistema di pulizia pirolitica, per il massimo 
comfort d’utilizzo.  Sopra i fuochi, una cappa sospesa con utili ripiani 
porta pentole. Il lavello si integra a scomparsa nel top in marmo grigio 
per la massima eleganza delle linee. Sotto al top sono presenti pratici 
cassetti a scomparsa dotati di tecnologia push-pull che nascondono 
al loro interno sorprendenti spazi multifunzione, tra cui alloggi per 
posate, divisori e utilizzabili, grazie alla resistenza dell’acciaio con 
cui sono realizzati, come taglieri. L’isola è inoltre dotata di pratici 
cassetti e cassoni, oltre che di inserti in falegnameria in rovere chiaro.  

• Parete (3,5 mt.) con zona lavaggio e lavastoviglie, ante e cassetti.  

• Parete (3,2 mt.) composta da: 2 frigoriferi a parete, una colonna 
cottura con un forno multifunzione e un forno microonde, 2 armadi 
vetrina con porte in vetro e interni in falegnameria di rovere chiaro 

dedicate alla conservazione del vino ed a uso dispensa.

This composition is manufactured from high-thickness steel with a powder 
coating in Black 9005 with black polished nickel finishes. The range 

consists of 3 units:

• Spacious central island (3.5 m) dedicated to the cooking area, consisting 
of a gas-powered range with 5 burners and an oven fully equipped 
with professional features, TFT touchscreen and self-cleaning system for 
maximum convenience. Above the burners, a self-supporting extraction 
hood with useful shelving for pots and pans. The washbasin is elegantly 
set in a retractable compartment on the grey marble counter. Practical 
retractable drawers equipped with push-pull technology feature beneath 
the counter, whose interior conceals surprising multifunction spaces like 
cutlery partitions, which can be used as cutting boards due to the resistance 
of the steel from which they are crafted. The island also vaunts practical 
drawers and containers, as well as light-coloured oak joinery inserts. 

• Walls (3.5 m) with washbasin and dishwasher area, doors and drawers. 

• Walls (3.2 m) consisting of: 2 wall-mounted refrigerators, a cooking 
column with multifunction oven and microwave oven, 2 glass cabinets 
with glass doors and light-coloured oak joinery inserts for wine cellaring 

and food storage space.

RAL 9005 JET BLACK
BLACK POLISHED NICKEL 01
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02
RAL 9003 SIGNAL WHITE 

POLISHED CHROME
ESEMPIO DI CONFIGURAZIONE
POSSIBLE LAYOUT
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RAL 9003 SIGNAL WHITE
POLISHED CHROME 02

La cucina è realizzata interamente in acciaio bianco ad alto spessore 
verniciato a fuoco con finiture in cromo lucido e si compone di 3 unità: 

• Isola centrale con top in marmo Newport White, miscelatore con 
getto ad arco, dotato di cassetti e cassoni. Sotto al top, sia nell’isola 
che nella parete, sono presenti pratici cassetti a scomparsa dotati di 
tecnologia push-pull che nascondono al loro interno sorprendenti spazi 
multifunzione, tra cui alloggi per posate, divisori e persino taglieri. 
Nell’isola il lavello si integra a scomparsa nel top per la massima 
eleganza delle linee. Il pratico miscelatore con getto ad arco permette 

agevolmente di riempire d’acqua anche pentole profonde.

• La parete dedicata alla cottura ha un piano a 5 fuochi, una cappa a 
scomparsa oltre a pensili, cassetti e cassoni. La parete è impreziosita 
da un pannello dello stesso marmo con cui è realizzato il top dell’isola. 
Sotto i pensili, un’elegante luce a LED offre l’illuminazione perfetta sul 

piano di lavoro.  

• La parete refrigerazione presenta 4 armadi vetrina con porte in vetro e 
illuminazione interna a led, dedicate alla conservazione del vino e ad 
uso dispensa; doppio forno (multifunzione e microonde) , frigorifero e 

freezer, oltre ad ulteriori vani contenitori. 

The kitchen is made entirely in high-thickness white steel with a powder 
coating and polished chrome finish. It consists of 3 units: 

• Central island with Newport White marble top, mixer tap with arched 
spout, equipped with drawers and storage space. Practical push-pull 
drawers are located under the top in the island and walls, providing 
surprising multifunctional space, including storage for cutlery, partitions 
and even chopping boards. In the island, the sink vanishes into the top 
for the most elegance of forms. The practical mixer with arched spout 

allows large pots to be filled easily with water.

• The cooking zone has 5 burners, a built-in hood, shelving, drawers and 
storage space. The space is enhanced by a panel in the same marble 
in which the island top is made. Elegant LED lighting positioned under 

the shelving provides perfect lighting over the counter.  

• The refrigeration area consists of 4 towers with glass doors and internal 
LED lighting, a wine cooler and pantry. There is also a double oven 
(multifunction and microwave), a fridge and freezer, plus additional 

storage space. 
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03
RAL OG CHOCOLATE

BRONZE 
ESEMPIO DI CONFIGURAZIONE
POSSIBLE LAYOUT
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Cucina lineare con isola, realizzata interamente in acciaio ad alto spessore 
e verniciata nella calda tonalità Chocolate. I dettagli come le manopole dei 
fuochi, le maniglie delle ante e dei cassetti, così come i profili degli sportelli sono 
in ottone nella finitura “bronze”. Sulla parete, nella parte superiore la cappa si 
nasconde all’interno di una serie di pensili caratterizzati dall’illuminazione a led 
che illumina il piano lavoro in acciaio inossidabile. La parete è rivestita di marmo 
Emperador Dark, lo stesso del top dell’isola. Nella parte inferiore sono presenti 
dei vani contenitori, oltre ad un piano cottura con 5 fuochi e un forno Gaggenau 
EB333.  L’isola dedicata alla zona lavaggio è caratterizzata da un ampio lavello 

centrale incassato interamente nel top in marmo, con miscelatore. 

A linear kitchen with an island made entirely in high-thickness steel and 
painted in a warm chocolate shade. Details such as the burner grips, 
door and drawer handles, and the door trims are in bronze-finish brass. 
In the top part of the kitchen, the hood is concealed in a set of shelves 
characterized by LED lighting over the stainless steel counter. The wall 
and island top are covered in Emperador Dark marble. Storage space 
completes the lower section, in addition to a worktop with 5 burners 
and a Gaggenau EB333 oven.  The wash zone island consists of a 
large central sink entirely recessed into the marble top, with a mixer tap.

RAL OG CHOCOLATE
BRONZE 03
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04
RAL 7046 TRAFFIC GREY
BLACK POLISHED NICKEL

ESEMPIO DI CONFIGURAZIONE
POSSIBLE LAYOUT
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RAL 7043 TRAFFIC GREY
BLACK POLISHED NICKEL 04

La composizione proposta è realizzata in acciaio ad alto spessore verniciato 
a fuoco nel colore RAL 7043 Traffic Grey con finiture in nickel nero lucido. 
Presenta un piano cottura a 5 fuochi, sovrastato da una cappa dotata di 
fianchi dritti, filtri a labirinto e illuminazione LED. Sotto i fuochi un forno 
Gaggenau EB333. Il top in acciaio ha una scanalatura all’interno della quale 
si nasconde un LED che può essere comandato a distanza da smartphone 
o tablet.  Lo stesso LED è presente anche sulle mensole che completano 
l’ambientazione offrendo un utile piano di appoggio aggiuntivo. Sotto al top 
sono presenti pratici cassetti a scomparsa dotati di tecnologia push-pull che 
nascondono al loro interno sorprendenti spazi multifunzione, tra cui alloggi 
per posate, divisori e persino taglieri. Al di sotto dei cassetti, i cassoni sono 
equipaggiati con spaziosi cestoni in acciaio, accessoriati con sistema di 
chiusura rallentata soft-close. La zona lavaggio è composta da un ampio 
lavello in acciaio incassato interamente nel top, un miscelatore con getto ad 
arco e da una lavastoviglie carrozzata in acciaio. Sotto il lavello, un vano 
con doppio sportello. La parete refrigerazione presenta 2 armadi vetrina con 
porte in vetro e illuminazione interna a led, dedicate alla conservazione del 
vino e ad uso dispensa; doppio forno (multifunzione e microonde), frigorifero 

e freezer, oltre ad ulteriori vani contenitori. 

The composition is crafted in high-thickness steel with a powder 
coating in RAL 7043 Traffic Grey with black polished nickel finish. The 
range has 5 burners and is topped with a straight-sided hood, baffle 
filters and LED lights. A Gaggenau EB333 oven is located under the 
hobs. The steel top has a groove, which conceals an LED that can 
be controlled remotely from a smartphone or tablet. The same LED is 
in situ on the shelving that completes the space, providing a useful 
additional counter. Practical push-pull drawers are located under the 
top, providing surprising multifunctional space, including storage for 
cutlery, partitions and even chopping boards. Beneath the drawers, 
the units are equipped with spacious steel baskets accessorized with 
slow soft-close system. The wash zone consists of a large steel sink 
fully recessed into the top, a mixer tap with an arched spout, and a 
built-in steel dishwasher. Under the sink, there’s a space with double 
doors. The refrigeration area consists of 2 towers with glass doors 
and internal LED lighting, a wine cooler and pantry. There is also a 
double oven (multifunction and microwave), a fridge and freezer, plus 

additional storage space. 
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BASI BASES 
PROFONDITÀ VANO 35 CM

35 CM COMPARTMENT DEPTH

BASI BASES 
PROFONDITÀ VANO 59 CM

59 CM COMPARTMENT DEPTH

A GIORNO OPEN

50 CM 65 CM 70 CM

70 CM

CON SPORTELLO WITH DOOR

SPORTELLO CON FRONTALINO IN MARMO DOORS WITH MARBLE TOP 

50 CM

70 CM 95 CM
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BASI BASES 
PROFONDITÀ VANO 60 CM

60 CM COMPARTMENT DEPTH

CESTONE BASKET

50 CM40 CM 65 CM 95 CM

70 CM

70 CM

50 CM

50 CM

95 CM

95 CM

CASSETTIERA 3 CASSETTI 3 DRAWERS

CASSETTIERA 2 CASSETTI 2 DRAWERS

LAVELLO SINK

50 CM 70 CM 95 CM

BASI BASES 
PROFONDITÀ VANO 60 CM
60 CM COMPARTMENT DEPTH

ANGOLARE CORNER

2 SPORTELLI CON ESTRAIBILE 2 DOORS WITH PULL-OUT DRAWER

A GIORNO CON CASSETTO OPEN WITH DRAWER

CON SPORTELLO E CASSETTO WITH DRAWER AND DOOR

110X110 CM

95 CM DX 95 CM SX

50 CM40 CM 70 CM

50 CM 65 CM 70 CM 95 CM
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BASI BASES 
PROFONDITÀ VANO 60 CM

60 CM COMPARTMENT DEPTH

FORNI OVENS

FORNI - FRONTALINO IN MARMO OVENS WITH MARBLE TOP 

LAVASTOVIGLIE DISHWASHER

CANTINA WINE CABINET

65 CM90 CM 65 CM 
con cassetto
with drawer

90 CM 
con cassetto
with drawer

60 CM
senza spalle

45 CM
senza spalle

65 CM
con spalla dx/sx

50 CM
con spalla dx/sx

60 CM
senza spalle

65 CM
con spalla dx/sx

65 CM90 CM 65 CM 
con cassetto
with drawer

90 CM 
con cassetto
with drawer
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CAPPE HOODS
ALTEZZA DA TERRA 153 CM, DISTANZA DAL PIANO CUCINA 63 CM
HEIGHT FROM GROUND 153 CM, DISTANCE FROM KITCHEN TOP 63 CM

ALTEZZA 62 CM HEIGHT 62 CM

CAPPA
HOOD

FIANCO SX 40 CM
LEFT CABINET 40 CM

FIANCO DX 60 CM
RIGHT CABINET 60 CM

70 CM

70 CM

95 CM

95 CM

FIANCO SX 60 CM
LEFT CABINET 60 CM

FIANCO DX 40 CM
RIGHT CABINET 40 CM

ALTEZZA 91 CM HEIGHT 91 CM

ALTEZZA 91 CM CON SPORTELLI HEIGHT 91 CM WITH DOORS

94 CM

266 CM CON MENSOLE IN VETRO
266 CM WITH GLASS SHELVES

CAPPE HOODS
ALTEZZA DA TERRA 153 CM, DISTANZA DAL PIANO CUCINA 63 CM
HEIGHT FROM GROUND 153 CM, DISTANCE FROM KITCHEN TOP 63 CM

ALTEZZA 156 CM HEIGHT 156 CM

ALTEZZA 156 CM HEIGHT 156 CM
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CAPPE A ISOLA 
ISLAND HOODS

LARGHEZZA 266 CM, PROFONDITÀ 60 CM WIDTH 266 CM, DEPTH 60 CM

CENTRATA CON MENSOLE IN VETRO
CENTERED WITH GLASS SHELVES

CENTRATA SENZA MENSOLE
CENTERED WITHOUT SHELVES

CAPPE A ISOLA 
ISLAND HOODS

LARGHEZZA 180 CM, PROFONDITÀ 60 CM WIDTH 180 CM, DEPTH 60 CM

LARGHEZZA 94 CM, PROFONDITÀ 60 CM WIDTH 94 CM, DEPTH 60 CM

LATERALE CON MENSOLE IN VETRO
SIDE WITH GLASS SHELVES

LATERALE SENZA MENSOLE
SIDE WITHOUT SHELVES
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PENSILI CABINETS

ALTEZZA 62 CM HEIGHT 62 CM

40 CM 70 CM

70 CM70 CM ANGOLARE 76  CM

70 CM

ANGOLARE 76  CM 70 CM95 CM

ALTEZZA 91 CM HEIGHT 91 CM

ALTEZZA 91 CM ANTE IN VETRO HEIGHT 91 CM GLASS DOORS

ALTEZZA 29 CM HEIGHT 29 CM
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COLONNE FORNO 
OVEN COLUMNS

ALTEZZA 216 CM HEIGHT 216 CM

ALTEZZA 245 CM HEIGHT 245 CM

65 CM 
con cestone
with basket

65 CM 
con cestone
with basket

65 CM 
con cestone e cassetto
with basket and drawer

65 CM 
con cestone e cassetto
with basket and drawer

65 CM 
con doppio forno e cassetto

with double oven and drawer

65 CM 
con doppio forno e cassetto

with double oven and drawer

65 CM 
con doppio forno e cestone

with double oven and basket

65 CM 
con doppio forno e cestone

with double oven and basket

COLONNE FRIGO
FRIDGE COLUMNS

ALTEZZA 216 CM HEIGHT 216 CM

ALTEZZA 245 CM HEIGHT 245 CM

50 CM

50 CM

65 CM

65 CM

80 CM

80 CM

95 CM

95 CM
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COLONNE STIPO 
CABINET COLUMNS

ALTEZZA 216 CM HEIGHT 216 CM

ALTEZZA 245 CM HEIGHT 245 CM

35 CM 
estraibile

pull-out drawer

35 CM 
estraibile

pull-out drawer

45 CM

45 CM

65 CM

65 CM

65 CM 
con cestone
with basket

65 CM 
con cestone
with basket

45 CM 

45 CM 

65 CM 
con cestone
with basket

65 CM 
con cestone
with basket

65 CM 

65 CM 

COLONNE STIPO 
CABINET COLUMNS

ALTEZZA 216 CM ANTE IN VETRO HEIGHT 216 CM GLASS DOORS

ALTEZZA 245 CM ANTE IN VETRO HEIGHT 245 CM GLASS DOORS
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FALEGNAMERIA
CARPENTRY

TERMINALI BASI TERMINAL BASES

TERMINALI PENSILI ALTEZZA 91 CM TERMINAL CABINETS HEIGHT 91 CM

TERMINALI COLONNE TERMINAL COLUMNS

ALTEZZA 245 CM
HEIGHT 245 CM

ALTEZZA 216 CM
HEIGHT 216 CM ALTEZZA 245 CM

HEIGHT 245 CM
ALTEZZA 216 CM
HEIGHT 216 CM

PORTA BOTTIGLIE 70 x 29 CM
BOTTLE HOLDER 70 X 29 CM

PORTA BOTTIGLIE
BOTTLE HOLDER

PORTA BOTTIGLIE
BOTTLE HOLDER

PORTA VASSOI
TRAY HOLDER

PORTA BOTTIGLIE
BOTTLE HOLDER

PORTA BOTTIGLIE
BOTTLE HOLDER

PORTA BOTTIGLIE 
E VASSOI

BOTTLE AND 
TRAY HOLDER

FALEGNAMERIA
CARPENTRY

BASI LARGHEZZA 30 CM BASES WIDTH 30 CM

PENSILI 30x91 CM CABINETS 30x91 CM

COLONNE LARGHEZZA 30 CM COLUMNS WIDTH 30 CM
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FALEGNAMERIA
CARPENTRY

INTERNI 200x40 CM INTERIORS 200x40 CM

INTERNI 200x60 CM INTERIORS 200x60 CM

CASSETTI E RIPIANI
DRAWERS AND SHELVES

CASSETTI E RIPIANI
DRAWERS AND SHELVES

CASSETTI, RIPIANI E
PORTA BOTTIGLIE

DRAWERS, SHELVES
AND BOTTLE HOLDER

CASSETTI, RIPIANI E
PORTA BOTTIGLIE

DRAWERS, SHELVES
AND BOTTLE HOLDER

CASSETTI, RIPIANI E
PORTA BICCHIERI

DRAWERS, SHELVES
AND GLASS HOLDER

CASSETTI, RIPIANI E
PORTA BICCHIERI

DRAWERS, SHELVES
AND GLASS HOLDER

CASSETTI E RIPIANI
DRAWERS AND SHELVES

RIPIANI
SHELVES

CASSETTI, RIPIANI E
PORTA BOTTIGLIE

DRAWERS, SHELVES
AND BOTTLE HOLDER

RIPIANO E
PORTA BOTTIGLIE

SHELF AND GLASS HOLDER

RIPIANI E
PORTA BICCHIERI

SHELVES AND 
GLASS HOLDER

FALEGNAMERIA
CARPENTRY

INTERNI 137x60 CM INTERIORS 137x60 CM

INTERNI 86x65 CM INTERIORS 86x65 CM
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Lavello di forma rettangolare sotto-piano. La presenza del gradino consente una facile 
installazione della rubinetteria. Il divisorio centrale permette la suddivisione del lavello in due 
vasche indipendenti.

Undermounted rectangular sink. The step enables the faucets to be installed easily. The central 
divider enables the sink to be divided into two separate basins.

MATERIALI DISPONIBILI
AVAILABLE MATERIALS

acciaio
stainless steel

LAVELLI SINKS

OFFICINE GULLO
ACSUNDA00

OFFICINE GULLO 
ACSUNDADI

Lavello di forma rettangolare sotto-piano, si integra e scompare all’interno del piano lavoro 
che rimane perfettamente liscio, evidenziando con eleganza la nitidezza delle linee. La 
presenza del gradino consente una facile installazione della rubinetteria.

Undermounted rectangular sink that integrates and disappears inside the work surface, which 
remains perfectly smooth, elegantly emphasizing the design’s sharpness. The step enables the 
faucets to be installed easily.

MATERIALI DISPONIBILI
AVAILABLE MATERIALS

acciaio
stainless steel

marmo
marble

marmo
marble
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RUBINETTI TAPS

FINITURE DISPONIBILI | AVAILABLE FINISHING

Ruota liberamente a 360° Doccetta allungata: perfetta ergonomia.

Rotates freely at 360° Elongated hand shower: perfect ergonomics

ACETACO010_AO

acciaio opaco
matte stainless steel

ACETACO010_AL

acciaio lucido
polished stainless steel

ACETACO010_AN

acciaio nero
black stainless steel

ACETACO010
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Ruota liberamente a 360°
Ingegneria fine e lavorazioni di alta precisione 
in volumi molto contenuti per questa serie dotata 
di doccetta estraibile. La leva di comando 
posizionata sulla destra ruota di 17° verso il retro 
permettendo l’utilizzo in spazi ristretti. L’acqua 
fredda viene erogata con leva in avanti per 
sicurezza bambini.

Rotates freely at 360°
Slender and minimalist. The base features a narrow 
handle with lever on the right. For the “hot” setting 
the lever only goes back 17 degrees, allowing 
installation in tight configurations. Cold water is in 
the front for child safety reasons.

Ruota liberamente a 270°. 
Rimovibile dalla base per accesso a finestra retro 
lavello. Una lavorazione finemente zigrinata è 
disponibile per la maniglia.

Rotates freely at 270°. 
Easy removal from the base for behind sink access. 
A choice of smooth or high precision machine 
knurled ring is offered for the handle.

FINITURE DISPONIBILI | AVAILABLE FINISHING

FINITURE DISPONIBILI | AVAILABLE FINISHING

ACETACO020_AO

acciaio opaco
matte stainless steel

ACETACO020_AL

acciaio lucido
polished stainless steel

ACETACO020_AN

acciaio nero
black stainless steel

ACETACO030_AO

acciaio opaco
matte stainless steel

ACETACO030_AL

acciaio lucido
polished stainless steel

RUBINETTI TAPS

ACETACO020

ACETACO030 ACETACO050

ACETACO040

Ruota liberamente a 360°. Doccetta estraibile 
a doppio getto commutabile da aerato a doccia 
tramite un elegante pulsante scorrevole in inox. 
Ritorno del getto automatico alla chiusura dell’acqua. 
La leva di comando posizionata sulla destra ruota 
di 17° verso il retro permettendo l’utilizzo in spazi 
ristretti. L’acqua fredda viene erogata con leva in 
avanti per sicurezza bambini.

Rotates freely at 360°. The water stream of the pull 
out can be easily switched from aerated stream to 
shower stream through the elegant stainless steel 
switch. he base features a narrow handle with 
lever on the right. For the “hot” setting the lever only 
goes back 17 degrees, allowing installation in tight 
configurations. Cold water is in the front for child 
safety reasons.

Pratico riempimento serbatoio sapone dall’alto. 
Pompa in acciaio inox. 
Versione L - beccuccio più lungo.

Easy access soap filling from top. 
Stainless steel pump. 
L version - extra long spout.

FINITURE DISPONIBILI | AVAILABLE FINISHING

FINITURE DISPONIBILI | AVAILABLE FINISHING

ACETACO050_AO

acciaio opaco
matte stainless steel

ACETACO040_AO

acciaio opaco
matte stainless steel

ACETACO050_AL

acciaio lucido
polished stainless steel

ACETACO040_AL

acciaio lucido
polished stainless steel

ACETACO050_AN

acciaio nero
black stainless steel

ACETACO040_AN

acciaio nero
black stainless steel

RUBINETTI TAPS
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ELETTRODOMESTICI CONSIGLIATI
Officine Gullo consiglia per le cucine della Collezione Contemporanea una selezione di 
elettrodomestici da incasso tra i più innovativi dei migliori marchi del settore.   Icone tecnologiche 
di brand che hanno scritto la storia dell’alto di gamma. Gli elettrodomestici da incasso – 
carrozzati come il resto della cucina - così valorizzano e arricchiscono lo spazio cucina, 

permettendo alla tecnologia di integrarsi perfettamente nello stile Officine Gullo. 

SUGGESTED APPLIANCES
For Contemporanea Collection kitchens, Officine Gullo recommends a selection of the most 
innovative built-in appliances from leading brands. Structured like the rest of the kitchen, these 
built-in appliances beautify and enhance the kitchen space, enabling technology to pair 

perfectly with the style of Officine Gullo. 
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FORNI E INCASSO
OVEN AND BUILT-IN APPLIANCES

FORNO MULTIFUNZIONE 60 CM CON O SENZA PIROLISI 
60 CM MULTIFUNCTION PYROLITIC OR NON PYROLITIC OVEN 

DIMENSIONI (LxAxP) - DIMENSIONS (WxHxD) 59,0 x 59,5 x 54,7 cm

ASSORBIMENTO TOTALE  - TOTAL CONNECTED LOAD 3.7 kW

CORRENTE - MAXIMUM AMP USAGE  16.0 A

COLLEGAMENTO ELETTRICO - ELECTRICAL SUPPLY  [220/240V] - Hz: 60/50

TIPO DI SPINA - PLUG TYPE  collegamento fisso, senza spina - fixed connection, no plug

* IL DESIGN/SPECIFICHE  POSSONO VARIARE IN BASE AL MODELLO SCELTO
* THE DESIGN/SPECS MAY CHANGE ACCORDING TO MODEL CHOICE

FORNO COMBINATO A MICROONDE 60 CM 
60 CM COMBI-MICROWAVE OVEN

DIMENSIONI (LxAxP) - DIMENSIONS (WxHxD) 59,0 x 45,5 x 55,9 cm

ASSORBIMENTO TOTALE  - TOTAL CONNECTED LOAD 3.1 kW

CORRENTE - MAXIMUM AMP USAGE  16.0 A

COLLEGAMENTO ELETTRICO - ELECTRICAL SUPPLY  [220/240V] - Hz: 60/50

TIPO DI SPINA - PLUG TYPE  collegamento fisso, senza spina - fixed connection, no plug

* IL DESIGN/SPECIFICHE  POSSONO VARIARE IN BASE AL MODELLO SCELTO
* THE DESIGN/SPECS MAY CHANGE ACCORDING TO MODEL CHOICE

DISPONIBILE CON MECCANICHE:
MODELS AVAILABLE:

• GAGGENAU
• NEFF
• ALTRO (VED SITO) 

OTHER (SEE WEBSITE)

DISPONIBILE CON MECCANICHE:
MODELS AVAILABLE:

• GAGGENAU
• NEFF
• ALTRO (VED SITO) 

OTHER (SEE WEBSITE)
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DIMENSIONI (LxAxP) - DIMENSIONS (WxHxD) 89,0 x 48,0 x 55,0 cm

ASSORBIMENTO TOTALE  - TOTAL CONNECTED LOAD 5.4 kW

CORRENTE - MAXIMUM AMP USAGE  25.0 A

COLLEGAMENTO ELETTRICO - ELECTRICAL SUPPLY  [220/240V] - Hz: 50

TIPO DI SPINA - PLUG TYPE  collegamento fisso, senza spina - fixed connection, no plug

FORNO MULTIFUNZIONE 90 CM 
MULTIFUNCTION 90 CM OVEN

* IL DESIGN/SPECIFICHE  POSSONO VARIARE IN BASE AL MODELLO SCELTO
* THE DESIGN/SPECS MAY CHANGE ACCORDING TO MODEL CHOICE

DISPONIBILE CON MECCANICHE:
MODELS AVAILABLE:

• GAGGENAU
• NEFF
• ALTRO (VED SITO)

OTHER (SEE WEBSITE)

DISPONIBILE CON MECCANICHE:
MODELS AVAILABLE:

• GAGGENAU
• NEFF
• ALTRO (VED SITO)

OTHER (SEE WEBSITE)

MACCHINA DEL CAFFÈ 
COFFEE MACHINE

DIMENSIONI (LxAxP) - DIMENSIONS (WxHxD) 59,0 x 45,5 x 42,6 cm

ASSORBIMENTO TOTALE  - TOTAL CONNECTED LOAD 1,60 kW

CORRENTE - MAXIMUM AMP USAGE  10.0 A

COLLEGAMENTO ELETTRICO - ELECTRICAL SUPPLY  [220/240V] - Hz: 60/50

TIPO DI SPINA - PLUG TYPE  Schuko

* IL DESIGN/SPECIFICHE  POSSONO VARIARE IN BASE AL MODELLO SCELTO
* THE DESIGN/SPECS MAY CHANGE ACCORDING TO MODEL CHOICE

SCALDAVIVANDE / CASSETTO SOTTOVUOTO 
WARMING DRAWER / VACUUM DRAWER

ALTRI ELETTRODOMESTICI DISPONIBILI
OTHER APPLIANCES AVAILABLE

SOTTOVUOTO / VACUUM DRAWER

DIMENSIONI (LxAxP) - DIMENSIONS (WxHxD) 59,0 x 14,0 x 51,0 cm

ASSORBIMENTO TOTALE  - TOTAL CONNECTED LOAD 0,32 kW

TIPO DI SPINA - PLUG TYPE  Schuko

SCALDAVIVANDE / WARMING DRAWER H 14 CM H 28 CM

DIMENSIONI (LxAxP) - DIMENSIONS (WxHxD) 54,8 x 14,0 x 59,0 cm 54,8 x 28,8 x 59,0 cm

ASSORBIMENTO TOTALE  - TOTAL CONNECTED LOAD 0,81 kW 0,81 kW

CORRENTE - MAXIMUM AMP USAGE  10.0 A 10.0 A

COLLEGAMENTO ELETTRICO - ELECTRICAL SUPPLY  [220/240V] - Hz: 60/50 [220/240V] - Hz: 60/50

TIPO DI SPINA - PLUG TYPE  Schuko Schuko

DISPONIBILI CON MECCANICHE:
MODELS AVAILABLE:

• GAGGENAU
• NEFF
• ALTRO (VED SITO)

OTHER (SEE WEBSITE)

• PRODUTTORE GHIACCIO    GAGGENAU/NEFF/ALTRO (VEDI SITO) 
ICE MAKER      GAGGENAU/NEFF/OTHER (SEE WEBSITE) 

• ABBATTITORE      GAGGENAU/NEFF/ALTRO (VEDI SITO) 
BLAST CHILLER      GAGGENAU/NEFF/OTHER (SEE WEBSITE) 

• DISPENSER VINO     GAGGENAU/NEFF/ALTRO (VEDI SITO) 
WINE DISPENSER      GAGGENAU/NEFF/OTHER (SEE WEBSITE)

• FORNO A VAPORE     GAGGENAU/NEFF/ALTRO (VEDI SITO) 
STEAM OVEN      GAGGENAU/NEFF/OTHER (SEE WEBSITE)
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PIANI COTTURA
COOKTOP

• PIANO COTTURA 90 CM A GAS METANO/GPL    GAGGENAU/NEFF/ALTRO (VEDI SITO) 
90 CM NATURAL/LIQUID GAS COOKTOP     GAGGENAU/NEFF/OTHER  (SEE WEBSITE) 

• PIANO COTTURA 90 CM A INDUZIONE       GAGGENAU/NEFF/ALTRO (VEDI SITO) 
90 CM INDUCTION COOKTOP       GAGGENAU/NEFF/OTHER (SEE WEBSITE) 

• PIANO COTTURA 80 CM A INDUZIONE CON VENTILAZIONE INTEGRATA GAGGENAU/NEFF/ALTRO (VEDI SITO) 
80 CM INDUCTION COOKTOP WITH INTEGRATED ASPIRATION    GAGGENAU/NEFF/OTHER (SEE WEBSITE) 

• PIANO COTTURA WOK 38 CM A GAS METANO/GPL   GAGGENAU/ALTRO (VEDI SITO) 
38 CM NATURAL/LIQUID GAS WOK COOKTOP     GAGGENAU/OTHER (SEE WEBSITE)

• PIANO COTTURA WOK 38 CM A INDUZIONE     NEFF/ALTRO (VEDI SITO) 
38 CM INDUCTION WOK COOKTOP      NEFF/OTHER (SEE WEBSITE) 

• PIANO COTTURA 38 CM A GAS METANO/GPL    GAGGENAU/NEFF/ALTRO (VEDI SITO)  
38 CM NATURAL/LIQUID GAS COOKTOP      GAGGENAU/NEFF/OTHER (SEE WEBSITE) 

• PIANO COTTURA 38 CM A INDUZIONE     GAGGENAU/NEFF/ALTRO (VEDI SITO) 
38 CM INDUCTION COOKTOP       GAGGENAU/NEFF/OTHER (SEE WEBSITE) 

• PIANO COTTURA 38 CM A INDUZIONE BI-ZONA    GAGGENAU/NEFF/ALTRO (VEDI SITO)  
38 CM TWO-ZONES INDUCTION COOKTOP      GAGGENAU/NEFF/OTHER (SEE WEBSITE) 

• PIANO COTTURA TEPPANYAKI 38 CM     GAGGENAU/NEFF/ALTRO (VEDI SITO) 
38 CM TEPPANYAKI COOKTOP       GAGGENAU/NEFF/OTHER (SEE WEBSITE) 

• PIANO COTTURA GRILL 38 CM      GAGGENAU/NEFF/ALTRO (VEDI SITO) 
38 CM GRILL COOKTOP        GAGGENAU/NEFF/OTHER (SEE WEBSITE)
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LAVASTOVIGLIE
DISHWASHER

45 cm 60 cm

PROF. CON PORTA APERTA A 90 GRADI - DEPTH WITH OPEN DOOR 90 DEGREE 115,0 cm 150,0 cm

DIMENSIONI (LxAxP) - DIMENSIONS (WxHxD) 44,8 x 81,5 x 55,0 cm 60,0 x 81,5 x 55,0 cm

CONSUMO DI ACQUA - WATER CONSUMPTION 9,5 l 9,5 l

ASSORBIMENTO TOTALE  - TOTAL CONNECTED LOAD 2,4 kW 2,4 kW

CORRENTE - MAXIMUM AMP USAGE  10.0 A 10.0 A

COLLEGAMENTO ELETTRICO - ELECTRICAL SUPPLY  [220/240V] - Hz: 60/50 [220/240V] - Hz: 60/50

TIPO DI SPINA - PLUG TYPE  Schuko Schuko

PROF. CON PORTA APERTA A 90 GRADI - DEPTH WITH OPEN DOOR 90 DEGREE 150,0 cm

DIMENSIONI (LxAxP) - DIMENSIONS (WxHxD) 60,0 x 81,5 x 55,0 cm

CONSUMO DI ACQUA - WATER CONSUMPTION 9,5 l

ASSORBIMENTO TOTALE  - TOTAL CONNECTED LOAD 2,4 kW

CORRENTE - MAXIMUM AMP USAGE  10.0 A

COLLEGAMENTO ELETTRICO - ELECTRICAL SUPPLY  [220/240V] - Hz: 60/50

TIPO DI SPINA - PLUG TYPE  Schuko

LAVASTOVIGLIE 45/60 CM 
45/60 CM DISHWASHER 

LAVASTOVIGLIE PRO 60 CM 
PRO 60 CM DISHWASHER

DISPONIBILI CON MECCANICHE:
MODELS AVAILABLE:

• GAGGENAU
• NEFF
• ALTRO (VED SITO)

OTHER (SEE WEBSITE)

DISPONIBILE CON MECCANICHE:
MODELS AVAILABLE:

• GAGGENAU
• NEFF
• ALTRO (VED SITO)

OTHER (SEE WEBSITE)

* IL DESIGN/SPECIFICHE  POSSONO VARIARE IN BASE AL MODELLO SCELTO
* THE DESIGN/SPECS MAY CHANGE ACCORDING TO MODEL CHOICE

* IL DESIGN/SPECIFICHE  POSSONO VARIARE IN BASE AL MODELLO SCELTO
* THE DESIGN/SPECS MAY CHANGE ACCORDING TO MODEL CHOICE
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FRIGORIFERI E CANTINE
REFRIGERATORS AND WINE CHILLERS

COMBINATO FRIGO-FREEZER 75 / 90 CM
75 / 90 CM FRIDGE-FREEZER

90 CM

DIMENSIONI (LxAxP) - DIMENSIONS (WxHxD) 91,5 x 203,2 - 207,2 x 62,5 cm

VOLUME FRIGO - FRIDGE CAPACITY 357 l

VOLUME FREEZER - FREEZER CAPACITY 114 l

CLASSE ENERGETICA - ENERGY EFFICIENCY CLASS A+

TIPO DI SPINA - PLUG TYPE  Schucko

ICE MAKER Collegamento idrico fisso - Fixed water connection

75 CM

DIMENSIONI (LxAxP) - DIMENSIONS (WxHxD) 76,2 x 203,2 - 207,2 x 61,0 cm

VOLUME FRIGO - FRIDGE CAPACITY 276 l

VOLUME FREEZER - FREEZER CAPACITY 103 l

CLASSE ENERGETICA - ENERGY EFFICIENCY CLASS A++

TIPO DI SPINA - PLUG TYPE  Schucko

ICE MAKER Collegamento idrico fisso - Fixed water connection

COMBINATO FRIGO-FREEZER 60 CM 
60 CM FRIDGE-FREEZER
 

DIMENSIONI (LxAxP) - DIMENSIONS (WxHxD) 56,0 - 57,0 x177,2 - 178,8 x 55,0 cm

VOLUME FRIGO - FRIDGE CAPACITY 176 l

VOLUME FREEZER - FREEZER CAPACITY 57 l

CLASSE ENERGETICA - ENERGY EFFICIENCY CLASS A++

TIPO DI SPINA - PLUG TYPE  Schucko

ICE MAKER Collegamento idrico fisso - Fixed water connection

* IL DESIGN/SPECIFICHE  POSSONO VARIARE IN BASE AL MODELLO SCELTO
* THE DESIGN/SPECS MAY CHANGE ACCORDING TO MODEL CHOICE

* IL DESIGN/SPECIFICHE  POSSONO VARIARE IN BASE AL MODELLO SCELTO
* THE DESIGN/SPECS MAY CHANGE ACCORDING TO MODEL CHOICE

DISPONIBILI CON MECCANICHE:
MODELS AVAILABLE:

• GAGGENAU
• LIEBHERR
• ALTRO (VED SITO)

OTHER (SEE WEBSITE)

DISPONIBILE CON MECCANICHE:
MODELS AVAILABLE:

• GAGGENAU
• LIEBHERR
• ALTRO (VED SITO)

OTHER (SEE WEBSITE)
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COMBINATO FRIGO-FREEZER 55 CM
55 CM FRIDGE-FREEZER 

DIMENSIONI (LxAxP) - DIMENSIONS (WxHxD) 56,6 x 177,2  x 54,5 cm

VOLUME FRIGO - FRIDGE CAPACITY 186 l

VOLUME FREEZER - FREEZER CAPACITY 72 l

CLASSE ENERGETICA - ENERGY EFFICIENCY CLASS A++

FRIGO-FREEZER A DUE ANTE
TWO DOORS FRIDGE-FREEZER

DIMENSIONI (LxAxP) - DIMENSIONS (WxHxD) 91,2 x 175,6 x 63,1 cm

VOLUME FRIGO - FRIDGE CAPACITY 368 l

VOLUME FREEZER - FREEZER CAPACITY 158 l

CLASSE ENERGETICA - ENERGY EFFICIENCY CLASS A++

ICE MAKER Collegamento idrico fisso - Fixed water connection

DISPENSER ACQUA - WATER DISPENSER Collegamento idrico fisso - Fixed water connection

* IL DESIGN/SPECIFICHE  POSSONO VARIARE IN BASE AL MODELLO SCELTO
* THE DESIGN/SPECS MAY CHANGE ACCORDING TO MODEL CHOICE

* IL DESIGN/SPECIFICHE  POSSONO VARIARE IN BASE AL MODELLO SCELTO
* THE DESIGN/SPECS MAY CHANGE ACCORDING TO MODEL CHOICE

DISPONIBILE CON MECCANICHE:
MODELS AVAILABLE:

• GAGGENAU
• LIEBHERR
• ALTRO (VED SITO)

OTHER (SEE WEBSITE)

DISPONIBILE CON MECCANICHE:
MODELS AVAILABLE:

• GAGGENAU
• LIEBHERR
• ALTRO (VED SITO)

OTHER (SEE WEBSITE)

COLONNA FRIGO 55 CM 
55 CM REFRIGERATOR

COLONNA FREEZER 55 CM
55 CM FREEZER 

DIMENSIONI (LxAxP) - DIMENSIONS (WxHxD) 55,6 x 177,2  x 54,5 cm

VOLUME TOTALE - TOTAL CAPACITY 210 l

CLASSE ENERGETICA - ENERGY EFFICIENCY CLASS A++

DIMENSIONI (LxAxP) - DIMENSIONS (WxHxD) 55,6 x 177,2  x 54,5 cm

VOLUME TOTALE - TOTAL CAPACITY 225 l

CLASSE ENERGETICA - ENERGY EFFICIENCY CLASS A++

* IL DESIGN/SPECIFICHE  POSSONO VARIARE IN BASE AL MODELLO SCELTO
* THE DESIGN/SPECS MAY CHANGE ACCORDING TO MODEL CHOICE

* IL DESIGN/SPECIFICHE  POSSONO VARIARE IN BASE AL MODELLO SCELTO
* THE DESIGN/SPECS MAY CHANGE ACCORDING TO MODEL CHOICE

DISPONIBILE CON MECCANICHE:
MODELS AVAILABLE:

• GAGGENAU
• LIEBHERR
• ALTRO (VED SITO)

OTHER (SEE WEBSITE)

DISPONIBILE CON MECCANICHE:
MODELS AVAILABLE:

• GAGGENAU
• LIEBHERR
• ALTRO (VED SITO)

OTHER (SEE WEBSITE)
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COMBINATO FRIGO-FREEZER 90 CM A SINGOLA/DOPPIA ANTA 
90 CM  SINGLE/TWO DOORS FRIDGE-FREEZER

TWO DOORS

DIMENSIONI (LxAxP) - DIMENSIONS (WxHxD) 90,8 x 212,5 x 60,8 cm

VOLUME FRIGO - FRIDGE CAPACITY 344 l

VOLUME FREEZER - FREEZER CAPACITY 140 l

CLASSE ENERGETICA - ENERGY EFFICIENCY CLASS A++

ICE MAKER Collegamento idrico fisso - Fixed water connection

SINGLE DOOR

DIMENSIONI (LxAxP) - DIMENSIONS (WxHxD) 90,8 x 212,5 x 60,8 cm

VOLUME FRIGO - FRIDGE CAPACITY 347 l

VOLUME FREEZER - FREEZER CAPACITY 140 l

CLASSE ENERGETICA - ENERGY EFFICIENCY CLASS A++

ICE MAKER Collegamento idrico fisso - Fixed water connection

CANTINA PER VINI DA INCASSO 60 CM
70 CM WINE CHILLER

DIMENSIONI (LxAxP) - DIMENSIONS (WxHxD) 56,0 - 57,0 x 177,2 - 178,0 x 55,0 cm

VOLUME TOTALE - TOTAL CAPACITY 271 l

N. BOTTIGLIE - N. OF BOTTLES 83

CLASSE ENERGETICA - ENERGY EFFICIENCY CLASS A

* IL DESIGN/SPECIFICHE  POSSONO VARIARE IN BASE AL MODELLO SCELTO
* THE DESIGN/SPECS MAY CHANGE ACCORDING TO MODEL CHOICE

* IL DESIGN/SPECIFICHE  POSSONO VARIARE IN BASE AL MODELLO SCELTO
* THE DESIGN/SPECS MAY CHANGE ACCORDING TO MODEL CHOICE

DISPONIBILI CON MECCANICHE:
MODELS AVAILABLE:

• GAGGENAU
• LIEBHERR
• ALTRO (VED SITO)

OTHER (SEE WEBSITE)

DISPONIBILE CON MECCANICHE:
MODELS AVAILABLE:

• GAGGENAU
• LIEBHERR
• ALTRO (VED SITO)

OTHER (SEE WEBSITE)

CANTINA PER VINI DA INCASSO 55 CM
55 CM WINE CHILLER

CANTINETTA PER VINI DA SOTTOPIANO
UNDER-WORKTOP WINE CHILLER

DIMENSIONI (LxAxP) - DIMENSIONS (WxHxD) 60,0 x 82,0 - 87,0 x 58,0 cm

VOLUME TOTALE - TOTAL CAPACITY 110  l

N. BOTTIGLIE - N. OF BOTTLES 46

CLASSE ENERGETICA - ENERGY EFFICIENCY CLASS A

DIMENSIONI (LxAxP) - DIMENSIONS (WxHxD) 56,0 x 45,0 x 55,0 cm

VOLUME TOTALE - TOTAL CAPACITY 46 l

N. BOTTIGLIE - N. OF BOTTLES 18

CLASSE ENERGETICA - ENERGY EFFICIENCY CLASS A

* IL DESIGN/SPECIFICHE  POSSONO VARIARE IN BASE AL MODELLO SCELTO
* THE DESIGN/SPECS MAY CHANGE ACCORDING TO MODEL CHOICE

* IL DESIGN/SPECIFICHE  POSSONO VARIARE IN BASE AL MODELLO SCELTO
* THE DESIGN/SPECS MAY CHANGE ACCORDING TO MODEL CHOICE

DISPONIBILE CON MECCANICHE:
MODELS AVAILABLE:

• GAGGENAU
• LIEBHERR
• ALTRO (VED SITO)

OTHER (SEE WEBSITE)

DISPONIBILE CON MECCANICHE:
MODELS AVAILABLE:

• GAGGENAU
• LIEBHERR
• ALTRO (VED SITO)

OTHER (SEE WEBSITE)
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CURA E MANUTENZIONE
CLEANING AND CARE

SUPERFICI CROMATE E NICHELATE
CHROMED AND NICKELED SURFACES

Per ottenere la speciale finitura particolari cromati e nichelati non è stato fatto uso di vernici sintetiche, per 
non comprometterne la bellezza con una patina artificiale. Tutte le superfici cromate e nichelate devono 
essere pulite, laddove necessario, con un panno morbido anche in microfibra e, all’occorrenza, con 
l’ausilio di prodotti adatti alla lucidatura dei metalli nel caso del cromo e con sapone neutro nel caso del 

nichel. Non devono essere utilizzate spugne abrasive.

No synthetic varnishes have been used to obtain the special chromed and nicheled details in order to avoid spoiling 
the beauty of the metal with an artificial patina. All the chromed surfaces should be clean as needed with a warm 
water and mild soap and a soft cloth or micro-fiber. All the nickeled surfaces should be cleaned, where necessary, 

with a soft cloth or micro-fiber cloth, combined with a neutral detergent, if required. Do not use abrasive pads.

SUPERFICI VERNICIATE
VARNISHED SURFACES

Tutte le superfici verniciate devono essere pulite con sapone neutro e, laddove necessario, un panno morbido 
anche in microfibra. Non devono essere utilizzate spugne abrasive o qualsiasi altro prodotto chimico.

All the varnished surfaces should be cleaned using a neutral detergent and, where necessary, a soft cloth or 
microfiber cloth. Do not use abrasive pads or any other chemical products.

SUPERFICI IN ACCIAIO SPAZZOLATO
BRUSHED STEEL SURFACES

Tutte le superfici in acciaio spazzolato devono essere pulite con sgrassanti o prodotti specifici per l’acciaio e, 
laddove necessario, con l’ausilio di lana d’acciaio extrafine o carta vetrata extrasottile.

All the brushed steel surfaces should be cleaned using degreasing products or products specifically designed 
to be used on steel and, where necessary, extra-fine steel wool.

PER PREVENIRE DANNI ALLE SUPERFICI NON UTILIZZARE:
TO PREVENT DAMAGE TO EXTERNAL SURFACES, WHEN CLEANING DO NOT USE:

• detergenti contenenti soda, ammoniaca, acidi 
o cloruri;

• detergenti contenenti agenti disincrostanti;
• detergenti abrasivi, ad es. detersivi in   polvere e 

detergenti in crema;
• detergenti a base di solventi;
• detergenti per acciaio inossidabile;
• spray per il forno;
• raschietti metallici affilati.

• cleaning agents containing soda, ammonia, 
acids or chlorides;

• cleaning agents containing descaling agents;
• abrasive cleaning agents, e.g. powder cleaners 

and cream cleaners;
• solvent-based cleaning agents;
• stainless steel cleaning agents;
• oven sprays;
• sharp metal scrapers.



Data la nostra politica aziendale di continua implementazione e miglioramento dei nostri prodotti, le dimensioni e le caratteristiche 
tecniche degli stessi potrebbero variare in qualunque momento, secondo le esigenze tecniche e commerciali, e ciò senza l’obbligo 
di preavviso e senza possibilità di rivendicazione da parte dell’acquirente. Le illustrazioni, i dati e le descrizioni contenuti in questo 
catalogo non sono quindi impegnativi ed hanno solo valore indicativo. La tecnica di stampa può determinare differenze di colore. Per 
una corretta valutazione di tonalità e colore è necessario fare riferimento ai campioni fisici. In ogni caso, i materiali quali metalli, marmi 

e legno possono essere oggetto di naturali ed inevitabili differenze di tonalità e di venatura rispetto al campione fisico.

Due to the company policy of continuous implementations and improvements of our product, the dimensions and technical characteristics 
may vary at any time, according to technical and commercial requirements. These variations may occur without obligation of warning 
and without the possibility of claim by the buyer. The illustrations, data and descriptions contained in this catalogue are therefore to 
be considered as an indication. The printing methods can determine colour differences. For a correct evaluation of tone and colour it 
is necessary to refer to the physical samples. In any case, materials such as metal, marble and wood may be subject to natural and 

inevitable differences in tone and grain compared to the physical sample.
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